
 

 

  SUTP-2542 
 
 

PREKIŲ PIRKIMO-PARDAVIMO SUTARTIES SPECIALIOSIOS SĄLYGOS 
 

Sutarties pavadinimas SALDAINIŲ, ŠOKOLADO VIEŠOJO PIRKIMO-PARDAVIMO SUTARTIS 
Sutarties data  Sutarties numeris  

 
1. SUTARTIES ŠALYS 

 
 
 

 
1.1. Pirkėjas 

1.1.1. Pavadinimas Lietuvos sveikatos mokslų universiteto ligoninė 
Kauno klinikos 

1.1.2. Juridinio asmens kodas 135163499 
1.1.3. Adresas Eivenių g. 2, LT-50161 Kaunas 
1.1.4. PVM moke tojo kodas LT351634917 
1.1.5. Atsiskaitomoji sąskaita LT21 7300 0100 0222 6410 
1.1.6. Bankas, banko kodas AB Swedbank, 73000 
1.1.7. Telefonas +370 37326768 
1.1.8. El. pas tas rastine@kaunoklinikos.lt 
1.1.9. S alies atstovas Generalinis direktorius prof. habil. dr. Renaldas 

Jurkevičius 
1.1.10. Atstovavimo pagrindas Įstatų pagrindas 

 
 
 
1.2. Tiekėjas 
 
 

1.2.1. Pavadinimas UAB „Officeday“ 
1.2.2. Juridinio asmens kodas 124931353 
1.2.3. Adresas Ukmerge s g.250, Vilnius, LT-06120 
1.2.4. PVM moke tojo kodas LT249313515 
1.2.5. Atsiskaitomoji sąskaita LT26730001000005 
1.2.6. Bankas, banko kodas AB „Swedbank“, b/k 7300 
1.2.7. Telefonas +37068117588 
1.2.8. El. pas tas konkursai@officeday.lt 
1.2.9. S alies atstovas Generalinis direktorius 

Paulius Baronas 
1.2.10. Atstovavimo pagrindas Įstatų pagrindu 

 
2. ATSAKINGI ASMENYS 

2.1. Pirkėjo kontaktiniai 
asmenys, atsakingi už 
Sutarties vykdymą, Prekių 
priėmimą, Sąskaitų per 
informacinę sistemą SABIS 
priėmimą 

Rita Alma Navickiene  tel. +370 37 326488, el. p. alma.navickiene@kaunoklinikos.lt 

2.2. Tiekėjo kontaktiniai 
asmenys, atsakingi už 
Sutarties vykdymą 

Ž ivile  S ukaitiene  tel.  +370 681 17588, el.p. konkursai@officeday.lt 

3. SUTARTIES DALYKAS 

3.1. Sutarties dalykas  Tieke jas įsipareigoja Sutartyje numatytomis sąlygomis perduoti Pirke jui saldainius, 
šokoladus (toliau – Preke s) įskaitant su jomis susijusias paslaugas, t. y. prekių 
pristatymą, is krovimą, likusių įpakavimo medž iagų is vež imą (utiližavimą). 
Is samus Prekių apras ymas ir kiti reikalavimai tiekiamoms Preke ms nustatyti Sutarties 
priede Nr. 1 „Technine  specifikacija“ (toliau – Technine  specifikacija) ir Sutarties priede 
Nr. 2 „Prekių ž iniaras tis“ ir Sutarties priede Nr. 4 „Tieke jo pasiu lymas“. 

3.2. Pirkimo pavadinimas ir 
numeris 

Saldainiai, s okoladai 
3697094 



 

 

3.3. Informacija apie 
Europos Sąjungos lėšomis 
finansuojamą projektą arba 
kitą projektą 

Netaikoma 
 

4. PREKIŲ PRISTATYMO TERMINAI IR PREKIŲ PERDAVIMO - PRIĖMIMO TVARKA 

4.1. Prekių pristatymo 
terminas, kai Prekės 
pristatomos dalimis 
 

Tieke jas Prekes pagal atskirą už sakymą įsipareigoja pristatyti Prekes ne vėliau kaip per 
1 darbo dieną nuo už sakymo pateikimo dienos adresu: Lietuvos sveikatos mokslų 
universiteto ligonine  Kauno klinikos, Eivenių g. 2, Kaunas. 

4.2. Prekių (ar jų dalies) 
pristatymo termino 
pratęsimas 

Netaikoma 

4.3. Užsakymų teikimo 
tvarka 

Už sakymai teikiami Tieke jo nurodytu elektroniniu pas tu ir laikomi gautais po 24 
(dvides imt keturių valandų)nuo už sakymo pateikimo. 

4.4. Dėl minimalios 
užsakymo vertės / apimties 

Netaikoma 

4.5. Kartu su Prekėmis 
pateikiami dokumentai  

Kartu su Preke mis pateikiami s ie dokumentai: PVM sąskaita faktu ra. 
Tieke jui nepateikus nurodytų dokumentų, laikoma, kad Preke s neatitinka Sutartyje 
nustatytų reikalavimų. 

5. SUTARTIES KAINA IR ATSISKAITYMO TVARKA 

5.1. Sutarčiai taikomas 
kainos apskaičiavimo būdas 

Vadovaujantis Kainodaros taisyklių nustatymo metodika, patvirtinta Vies ųjų pirkimų 
tarnybos direktoriaus 2017 m. birž elio 28 d. įsakymu Nr. 1S-95 „De l Kainodaros 
taisyklių nustatymo metodikos patvirtinimo“ (toliau – Metodika), taikomas kainos 
apskaic iavimo bu das – fiksuoto įkainio kainodara. 

5.2. Pradinės Sutarties vertė 
ir Sutarties kaina, kai 
taikoma fiksuoto įkainio 
kainodara 
 
 
 
 

Pradine s Sutarties verte  yra 49 246,00 Eur (keturiasdes imt devyni tu kstanc iai du s imtai 
keturiasdes imt s es i eurai 00 ct) be PVM; 
PVM sudaro 10 341,66 Eur (des imt tu kstanc ių trys s imtai keturiasdes imt vienas euras 
66 ct); 
Sutarties kaina yra 59 587,66 Eur (penkiasdes imt devyni tu kstanc iai penki s imtai 
as tuoniasdes imt septyni eurai 66 ct). 
S ioje Sutartyje Pradine s Sutarties verte  yra lygi Tieke jo pasiu lymo kainai be PVM, 
apskaic iuotai sudauginus maksimalų Prekių kiekį is  Tieke jo pasiu lyto įkainio be 
PVM.  
Pirke jas perka Prekes pagal poreikį Sutartyje arba jos priede Nr. 2 „Prekių ž iniaras tis“ 
nurodytais įkainiais, nevirs ijant jame nurodyto Prekių maksimalaus kiekio. Pirke jas 
neįsipareigoja is pirkti maksimalaus Prekių kiekio ar bet kokios jo dalies. 

5.3. Sutarties kainos / 
įkainių perskaičiavimas 
taikant peržiūros taisykles 
 

Sutarties kaina / įkainiai bus perskaic iuojami: 
5.3.1. de l PVM tarifo pasikeitimo; 
5.3.2. netaikoma; 
5.3.3. de l kainų lygio pokyc io; 
5.3.4. netaikoma. 

5.3.1. Sutarties kainos / 
įkainių peržiūra dėl PVM 
tarifo pasikeitimo 

Jeigu Sutarties vykdymo metu pasikeic ia PVM moke jimą reglamentuojantys teise s aktai, 
darantys tiesioginę įtaką Tieke jo tiekiamų Prekių Sutartyje nurodytai kainai / įkainiams, 
Sutarties kaina / įkainiai perskaic iuojami nekeic iant Prekių kainos / įkainio be PVM.  
Perskaic iuota Sutarties kaina / Prekių įkainiai įforminami Susitarimu ir turi bu ti taikomi 
nuo naujo PVM įvedimo datos (nepriklausomai nuo to, kada pasiras ytas Susitarimas). 

5.3.2. Sutarties kainos / 
įkainių peržiūra dėl kitų 
mokesčių, lemiančių Prekių 
kainos / įkainių pokytį, 
pasikeitimo 

Netaikoma 

5.3.3. Sutarties kainos / 
įkainių peržiūra dėl kainų 
lygio pokyčio 

5.3.3.1. Bet kuri Sutarties s alis Sutarties galiojimo metu turi teisę inicijuoti Sutarties 
kainos / įkainių perž iu rą (keitimą) ne anksc iau kaip po 6 (s es ių) me nesių nuo Sutarties 
įsigaliojimo dienos (jeigu perž iu ra jau buvo atlikta – nuo Susitarimo de l paskutinio 



 

 

perskaic iavimo pagal s į Specialiųjų sąlygų papunktį įsigaliojimo dienos), jeigu Vartojimo 
prekių ir paslaugų kainų pokytis (k), apskaičiuotas kaip nustatyta 5.3.3.6 papunktyje, 
viršija 5 procentus. Sutarties kainos / įkainių perž iu ra atliekama ne rec iau kaip kas 12 
(dvylika) me nesių. 
5.3.3.2. Sutarties kaina / įkainiai perž iu rimi tik tai Sutarties daliai, kuri ne ra is pirkta, t. 
y., Preke ms, kurios ne ra priimtos ir apmoke tos. Ve lesne  Sutarties kainos / įkainių 
perž iu ra negali apimti laikotarpio, už  kurį jau buvo atliktas perž iu ra. 
5.3.3.3. Jeigu Prekių tiekimas ve luoja de l Tieke jo kalte s, už delstų pristatyti Prekių kaina 
/ įkainiai ne ra perskaic iuojami de l kainų lygio kilimo (gali bu ti maž inami, tac iau negali 
bu ti didinami). 
5.3.3.4. Atlikdamos Sutarties kainos / įkainių perž iu rą S alys vadovaujasi Valstybe s 
duomenų agentu ros vies ai Oficialiosios statistikos portale paskelbtais Rodiklių 
duomenų baže s duomenimis arba kitų oficialių s altinių duomenimis. Is  kitos S alies 
reikalaujama pateikti oficialaus Valstybe s duomenų agentu ros ar kitos institucijos 
is duotą dokumentą ar patvirtinimą. 
5.3.3.5. S alys privalo Susitarime nurodyti vartojimo prekių ir paslaugų indekso reiks mę 
laikotarpio pradž ioje ir jo nustatymo datą, indekso reiks mę laikotarpio pabaigoje ir jo 
nustatymo datą, kainų pokytį (k), perskaic iuotą Sutarties kainą / įkainius, perskaic iuotą 
Pradine s Sutarties vertę. 
5.3.3.6. Nauja Sutarties kaina / įkainiai apskaic iuojami pagal ž emiau pateiktą formulę: 

a1 = a + (
k

100
× a), kur a – kaina / įkainis (Eur be PVM)) (jei perž iu ra jau buvo atlikta, tai 

po paskutinio perskaic iavimo)  
a1 – perskaic iuota (pakeista) kaina / įkainis (Eur be PVM)  
k – pagal vartotojų kainų indeksą apskaic iuotas Vartojimo prekių ir paslaugų kainų 
pokytis (padide jimas arba sumaž e jimas) (%).  
„k“ reiks me  skaic iuojama pagal formulę: 

k =
Indnaujausias

Indpradžia
× 100 − 100, (proc.) kur 

Indnaujausias – kreipimosi de l kainos / įkainių perž iu ros is siuntimo kitai s aliai dieną 
paskelbtas naujausias vartojimo prekių ir paslaugų indeksas. 
Indpradž ia – laikotarpio pradž ios datos (me nesio) vartojimo prekių ir paslaugų indeksas.  
Pirmojo perskaic iavimo atveju laikotarpio pradž ia (me nuo) yra Sutarties įsigaliojimo 
dienos mėnuo. Antrojo ir ve lesnių perskaic iavimų atveju laikotarpio pradž ia (me nuo) 
yra paskutinio perskaic iavimo metu naudotos paskelbto atitinkamo indekso reiks me s 
me nuo. 
5.3.3.7. Skaic iavimams indeksų reiks me s imamos keturių skaitmenų po kablelio 
tikslumu. Apskaic iuotas pokytis (k) tolimesniems skaic iavimams naudojamas 
suapvalinus iki vieno skaitmens po kablelio, o apskaic iuotas įkainis „a1“ suapvalinamas 
iki dviejų skaitmenų po kablelio. 
5.3.3.8. S alis, siekianti Sutarties kainos / įkainių perž iu ros, privalo ras tu kreiptis į kitą 
S alį ir pras yme pateikti visą reikalingą informaciją: Sutarties pavadinimą, numerį, datą, 
neperduotų ir neapmoke tų Prekių sąras ą su kiekiais, indekso reiks mes su nuorodomis į 
vies us s altinius Valstybe s duomenų agentu ros Oficialiosios statistikos portale arba kitus 
oficialius s altinių duomenis, kita svarbi informacija. Pras yme S alis neturi teise s nurodyti 
kito indekso ar pras yti perskaic iavimo pagal kitą indeksą nei nurodytas s ioje 
procedu roje. 
5.3.3.9. Susitarimas turi bu ti sudarytas per 10 (des imt) darbo dienų nuo S alies pateikto 
tinkamo pras ymo perskaic iuoti Sutarties kainą / įkainius gavimo dienos. 
5.3.3.10. Susitarimu S alys neturi teise s keisti procedu roje nurodytos tvarkos ar kitų 
Sutarties nuostatų, is skyrus, jei keitimas atliekamas pagal VPĮ nuostatas. 

5.3.4. Sutarties kainos / 
įkainių peržiūra dėl kainų 
lygio pokyčio pagal Prekių 
grupių kainų pokyčius 

Netaikoma 



 

 

5.4. Sutarties kainos / 
įkainių apskaičiavimas 
taikant kiekio (apimties) 
keitimo taisykles 

Netaikoma 

5.5. Atsiskaitymo su Tiekėju 
terminas ir tvarka 

Pirke jas atsiskaito su Tieke ju ne ve liau kaip per 30 (trisdes imt) kalendorinių dienų nuo 
Sąskaitos gavimo dienos. 
Apmoke jimo sąlygos: įvykdž ius už sakymą, mokama už  konkretų kiekį / apimtį pagal 
nustatytus įkainius. 

5.6. Avansas Netaikoma 

5.7. Avanso užtikrinimas Netaikoma  

6. PREKIŲ KOKYBĖ IR GARANTINIAI ĮSIPAREIGOJIMAI 

6.1. Garantinis terminas Netaikoma 
 

6.2. Garantinė priežiūra Netaikoma 

6.3. Kokybinių kriterijų 
įgyvendinimo ir tikrinimo 
tvarka 

Netaikoma 
 

7. SUTARTIES VYKDYMUI PASITELKIAMI SUBTIEKĖJAI 

Sutarties vykdymui 
pasitelkiami subtiekėjai ir 
(ar) specialistai 

Sutarties vykdymui subtieke jai ir (ar) specialistai nepasitelkiami. 
 
 

8. PRIEVOLIŲ PAGAL SUTARTĮ ĮVYKDYMO UŽTIKRINIMAS 

8.1. Prievolių pagal Sutartį 
įvykdymo užtikrinimas 

Prievolių pagal Sutartį įvykdymas už tikrinamas:  
Draudimo bendrove s laidavimo draudimu. 

8.2. Sutarties įvykdymo 
užtikrinimo galiojimo 
terminas 

Sutarties įvykdymo už tikrinimo galiojimo terminas turi bu ti ne trumpesnis nei 
Sutarties galiojimo terminas.  
 

8.3. Sutarties įvykdymo 
užtikrinimo pateikimas  

Tieke jas ne ve liau kaip per 10 (des imt) darbo dienų nuo Sutarties pasiras ymo dienos 
turi pateikti Pirke jui ne maž iau kaip 10 (des imt) procentų nuo Pradine s Sutarties 
verte s be PVM t. y. 4 924,60 Eur (keturi tu kstanc iai devyni s imtai dvides imt keturi 
eurai 60 ct), nurodytos Specialiųjų sąlygų 5.2 punkte pirmo pareikalavimo banko 
garantiją arba draudimo bendrove s laidavimo draudimo ras tą, atitinkanc ius Bendrųjų 
sąlygų 10 skyriaus reikalavimus. Esant poreikiui, gavus Tieke jo pras ymą, s is terminas 
gali bu ti pratęstas S alių suderintam terminui. 

9. ŠALIŲ ATSAKOMYBĖ  

9.1. Pirkėjui taikomos 
netesybos už mokėjimų 
pagal Sutartį vėlavimą 

Jei Pirke jas, gavęs tinkamai pateiktą ir už pildytą Sąskaitą, už delsia atsiskaityti už  
tinkamai Tieke jo perduotas kokybis kas Prekes per Sutartyje nurodytą terminą, Tieke jas 
nuo kitos nei nustatytas terminas dienos skaic iuoja Pirke jui 0,05 (penkios s imtosios) 
procento dydž io delspinigius nuo neapmoke tos sumos be PVM už  kiekvieną ve lavimo 
dieną. 

9.2. Tiekėjui taikomos 
netesybos 

9.2.1. Jeigu Tieke jas ve luoja vykdyti už sakymą, tiekti Prekes ar is taisyti jų tru kumus arba 
nevykdo kitų sutartinių įsipareigojimų, Pirke jas nuo kitos nei nustatytas terminas dienos 
Tieke jui skaic iuoja 0,05 (penkios s imtosios) procento dydž io delspinigius už  kiekvieną 
už delstą dieną nuo laiku neperduotų Prekių ar Prekių, turinc ių tru kumų, kainos be PVM.  
9.2.2. Jeigu Tiekėjas vėluoja grąžinti dėl Tiekėjui mokėtinos sumos sumažinimo 
susidariusią permoką pagal Bendrųjų sąlygų 7.4.1.2 punktą, Pirkėjas nuo kitos nei 
nustatytas terminas dienos Tiekėjui skaičiuoja 0,05 (penkios šimtosios) procento dydžio 
delspinigius už kiekvieną uždelstą dieną nuo laiku negrąžintos permokos, kainos be 
PVM. 
9.2.3. Tieke jas privalo sumoke ti Pirke jui netesybas per 30 (trisdes imt) kalendorinių 
dienų nuo Pirke jo pareikalavimo, jeigu netesybų suma ne ra išskaitoma iš Tiekėjui 
mokėtinos sumos.  



 

 

9.3. Tiekėjui / Pirkėjui 
taikoma bauda nutraukus 
Sutartį dėl esminio 
Sutarties pažeidimo ar 
nepagrįstai nutraukus 
Sutarties vykdymą ne 
Sutartyje nustatyta tvarka 

9.3.1. Nutraukus Sutartį de l esminio Sutarties paž eidimo, nustatyto Sutarties 
Specialiosiose sąlygose, mokama 30 (trisdes imt) procentų dydž io bauda nuo Pradine s 
Sutarties verte s be PVM, nurodytos Specialiųjų sąlygų 5.2 punkte.  
9.3.2. Nepagrįstai nutraukus Sutarties vykdymą ne Sutartyje nustatyta tvarka, mokama 
30 (trisdes imt) procentų dydž io bauda nuo Pradine s Sutarties verte s, nurodytos 
Specialiųjų sąlygų 5.2 punkte. 

9.4. Tiekėjui taikoma bauda 
dėl esamų subtiekėjų ar 
specialistų pakeitimo / 
naujų subtiekėjų 
pasitelkimo nesilaikant 
Bendrosiose sąlygose 
nurodytos subtiekėjų ir (ar) 
specialistų keitimo tvarkos  

Netaikoma 

9.5. Tiekėjui taikomos 
baudos dėl aplinkosauginių 
ir (arba) socialinių kriterijų 
nesilaikymo 

Paž eidus 13.1 punkto reikalavimus Tieke jui bus taikoma 50 (penkiasdes imt) eurų 
dydž io bauda. 

9.6. Tiekėjui / Pirkėjui 
taikoma bauda dėl 
konfidencialumo 
reikalavimų nesilaikymo 

Netaikoma 

9.7. Tiekėjui taikomos 
netesybos dėl pirkimo 
dokumentuose nustatytų 
Kokybinių kriterijų 
nepasiekimo Sutarties 
vykdymo metu 

Netaikoma 
 

9.8. Tiekėjui taikomos 
netesybos dėl Sutarties 
įvykdymo užtikrinimo 
nepratęsimo 

Netaikoma 

9.9. Tiekėjui taikoma bauda 
dėl Pirkėjo simbolių, 
pavadinimo ir ženklo 
reklamoje ar rinkodaroje 
naudojimo reikalavimų 
nesilaikymo bei draudimo 
naudotis Pirkėjo sukurtais 
intelektiniais veiklos 
rezultatais nesilaikymo 

Netaikoma 
 
 
 
 

9.10. Kitos netesybos Netaikoma 

10. ESMINĖS SUTARTIES SĄLYGOS 

10.1. Esminės Sutarties 
sąlygos 

Netaikoma 

10.2. Dideli arba nuolatiniai 
esminės Sutarties sąlygos 
vykdymo trūkumai 

Netaikoma 

11. SUTARTIES GALIOJIMAS IR KEITIMAS 

11.1. Sutarties sudarymas ir 
įsigaliojimas 

S i Sutartis laikoma sudaryta ir įsigalioja nuo Sutarties pasiras ymo dienos (antrosios 
S alies pasiras ymo dieną). 
Sutartis galioja iki visis ko prievolių įvykdymo (kol bus is naudota Pradine s Sutarties 
verte , bet jos terminas negali bu ti ilgesnis kaip 24 (dvides imt keturi) me nesiai. 



 

 

11.2. Sutarties galiojimo 
termino pratęsimas 

Netaikoma 

12. SUTARTIES NUTRAUKIMAS 

12.1. Sutarties 
nutraukimo pagrindai 

Sutartis gali bu ti nutraukiama ras ytiniu S alių susitarimu arba vienas alis kai, Bendrosiose 
sąlygose nustatyta tvarka. 

12.2. Esminiai Sutarties 
pažeidimai 
 

12.2.1. jeigu Tieke jas nevykdo prisiimtų įsipareigojimų už  Sutartyje nustatytą Sutarties 
kainą / įkainius; 
12.2.2. jeigu Tieke jas nesilaiko Sutartyje nustatytų Prekių tiekimo terminų ir ve luoja 
pristatyti Prekes daugiau nei 60 (s es iasdes imt) kalendorinių dienų; 
12.2.3. jeigu Tieke jas nesilaiko Sutartyje nustatytų Prekių tiekimo terminų 2 (du) kartus is  
eile s arba ve luoja pristatyti Prekes daugiau nei 10 darbo dienų Sutartyje nustatytas Prekių 
pristatymo terminas; 
12.2.4. jeigu Tieke jas paž eidž ia Prekių pristatymo terminus ir priskaic iuotų netesybų už  
ve lavimą suma virs ija 20 (dvides imt) proc. Pradine s sutarties verte s; 
12.2.5. Tieke jas paž eidž ia Prekių pristatymo terminus ir de l Prekių pristatymo ve lavimo 
Preke s tampa nebereikalingos; 
12.2.6. Tieke jas daugiau kaip 2 (du) kartus pristato Prekes, kurios neatitinka Sutartyje ir 
(ar) Įstatymuose nustatytų reikalavimų Preke ms; 
12.2.7. Tieke jas paž eidž ia s ios Sutarties nuostatas, reglamentuojanc ias konkurenciją, 
intelektine s nuosavybe s ar konfidencialios informacijos valdymą; 

13. APLINKOSAUGINIAI IR SOCIALINIAI KRITERIJAI 

13.1. Aplinkosauginių 
kriterijų nustatymo 
teisinis pagrindas 

Aplinkosauginiai kriterijai Preke ms nustatomi vadovaujantis Aplinkos apsaugos kriterijų 
taikymo, vykdant ž aliuosius pirkimus, tvarkos apras o, patvirtinto 2011 m. birž elio 28 d. 
įsakymu D1-508 „De l Aplinkos apsaugos kriterijų taikymo, vykdant ž aliuosius pirkimus, 
tvarkos apras o patvirtinimo“ (toliau – Tvarkos apras as) 4.1 (minimalu s reikalavimai) ir 
4.4.4 papunkc iu (savarankis kai nustatomi aplinkos apsaugos kriterijai). 
Tieke jas privalo Prekes atvež ti Pirke jui ne kelių eismo piko valandomis, pirmadieniais − 
penktadieniais nuo 10:00 iki 15:00 val. ir trumpiausiais galimais mars rutais. Už  Prekių 
prie mimą atsakingas Pirke jo atstovas, nurodytas s ios Specialiųjų sąlygų 2.1 punkte,  
priimdamas Prekes fižis kai įsitikina, ar Tieke jas Prekes pristate  ne kelių eismo piko 
valandomis. Pirke jas turi teisę Sutarties vykdymo metu pareikalauti trumpiausio galimo 
mars ruto pasirinkimą įrodanc ių dokumentų.  
Nustac ius, kad Tieke jas s iame papunktyje nustatyto kriterijaus (-jų) nesilaiko, Tieke jui 
taikoma Specialiųjų sąlygų 9.5 punkte nurodyto dydž io bauda. 

13.2.  Su perkamomis 
Prekėmis susiję 
socialiniai kriterijai 

Netaikoma 

14. BENDRŲJŲ SĄLYGŲ PAKEITIMAI IR PAPILDYMAI  
(jeigu bu tina de l konkretaus Sutarties dalyko specifikos)  

14.1.  Netaikoma 

14.2. Netaikoma 

14.3. Netaikoma 

14.4. Netaikoma  

14.5. Sutarties Bendrosiose sąlygose nurodytos alternatyvios nuostatos (su prieras u „jei taikoma“ 
ir pan.) taikomos tik tokiu atveju, jeigu jos konkrec iai apras omos Sutarties Specialiosiose 
sąlygose. 

15. SUTARTIES PRIEDAI 

15.1. Priedas Nr. 1 Technine  specifikacija; 

15.2. Priedas Nr. 2 Prekių ž iniaras tis; 

15.3. Priedas Nr. 3 Pirkimo sąlygos (išskyrus dokumentus, kurie pridedami kaip atskiri priedai, nurodyti 
aukščiau) (atskirai nepridedamos); 

15.4. Priedas Nr. 4 Tieke jo pasiu lymas (atskirai nepridedamas); 



 

 

15.5. Priedas Nr. 5 Kiti dokumentai (jei tokių yra). 

16. ŠALIŲ ATSTOVŲ PARAŠAI 
PIRKĖJAS TIEKĖJAS 

 Generalinis direktorius 
 prof. habil. dr. Renaldas Jurkevic ius 

  Generalinis direktorius 
  Paulius Baronas 

 
(parašas) 

 

 
(parašas) 

 
  



 

 

Sutarties Nr.__________ 
                                                                                                                                                                                      1 priedas 

 
SALDAINIŲ, ŠOKOLADŲ TECHNINĖ SPECIFIKACIJA 

Pirkimo 
dalies 

Nr. 
Prekės pavadinimas ir techniniai reikalavimai Siūloma techninė charakteristika, gamintojas 

1. Želiniai saldainiai (guminukai) 80 g 

 1.1. Želiniai saldainiai (guminukai) turi 
atitikti LST 1918:2005 „Konditerija. Cukrinė 
konditerija. Terminai ir apibrėžtys“, (EB) Nr. 
1333/2008, (EB) 852/2004, HN 54:2008 
reikalavimus. 

1.2. Sudedamosios dalys – želatina, cukrus, 
rūgštingumą reguliuojančios medžiagos, 
kvapiosios medžiagos ir kt. 

1.3. Skonis ir kvapas – būdingas sudedamosioms 
dalims, be pašalinio skonio ir kvapo. 

1.4. Grynasis kiekis – 80-90 g, pakuotė -  polietilenas, 
popierius arba lygiavertės medžiagos. 

1.5. Pakavimo medžiagos ir tara turi atitikti HN 
16:2011 ir (EB) Nr. 1935/2004 reikalavimus. 

1.6. Ženklinama pagal Lietuvos higienos normos HN 
119:2014, EB 1169/2011 ir (EB) Nr.1830/2003 
dėl genetiškai modifikuotų organižmų ir iš jų 
pagamintų maisto produktų ir pašarų 
susekamumo ir ženklinimo reikalavimus. 

1.7. Antrinės pakuotės turi būti laikytinos 
perdirbamosiomis pakuotėmis pagal Lietuvos 
Respublikos mokesčio už aplinkos tešimą 
įstatymo nuostatas. 

1.8. Tiek suformuotoje siuntoje, tiek atskirai 
supakuotas produktas (jeigu pakuojama), turi būti 
paženklintas etikete, kurioje lietuvių kalba turi 
būti nurodyta: gamintojo bei tiekėjo rekvižitai, 
produkto pavadinimas, sudedamosios dalys, 
maistingumas, laikymo sąlygos, informacija apie 
kilmės vietą, taros ar įpakavimo grynasis kiekis 
(kg), užrašas “Tinka vartoti iki (data)”. 

1.9. Laikomi, gabenami ir tiekiami į rinką pagal HN 
15:2021, (EB) Nr. 37/2005 reikalavimus. 

1.10. Prekė pristatoma su ne trumpesniu 
kaip 2/3 tinkamumo vartoti terminu pagal 
poreikį, per 1 darbo dieną nuo užsakymo 
perdavimo. 

1.11. Tiekėjas privalo pateikti gamintojo 
kokybės pažymėjimą arba lygiavertį pažymėjimui 
dokumentą originalia kalba (jei importuojama) 
kartu su lietuvišku vertimu – tuo atveju kai 
pareiškiamos pretenžijos dėl produkcijos 
kokybės. 

1.12. LSMU ligoninė Kauno klinikos yra 
kontroliuojama VMVT, dėl to VMVT prašymu 
(raštišku) tiekėjas privalo pateikti reikiamą 
informaciją apie pristatomą produkciją. 

1.1. Želiniai saldainiai (guminukai) atitinka LST 
1918:2005 „Konditerija. Cukrinė konditerija. 
Terminai ir apibrėžtys“, (EB) Nr. 1333/2008, (EB) 
852/2004, HN 54:2008 reikalavimus. 

1.2. Sudedamosios dalys – želatina, cukrus, 
rūgštingumą reguliuojančios medžiagos, 
kvapiosios medžiagos ir kt. 

1.3. Skonis ir kvapas – būdingas sudedamosioms 
dalims, be pašalinio skonio ir kvapo. 

1.4. Grynasis kiekis 80 g, pakuotė -  polietilenas. 
1.5. Pakavimo medžiagos ir tara atitinka HN 16:2011 

ir (EB) Nr. 1935/2004 reikalavimus. 
1.6. Ženklinama pagal Lietuvos higienos normos HN 

119:2014, EB 1169/2011 ir (EB) Nr.1830/2003 
dėl genetiškai modifikuotų organižmų ir iš jų 
pagamintų maisto produktų ir pašarų 
susekamumo ir ženklinimo reikalavimus. 

1.7. Antrinės pakuotės laikomos perdirbamosiomis 
pakuotėmis pagal Lietuvos Respublikos mokesčio 
už aplinkos tešimą įstatymo nuostatas. 

1.8. Tiek suformuotoje siuntoje, tiek atskirai 
supakuotas produktas (jeigu pakuojama), yra 
paženklintas etikete, kurioje lietuvių kalba yra 
nurodyta: gamintojo bei tiekėjo rekvižitai, 
produkto pavadinimas, sudedamosios dalys, 
maistingumas, laikymo sąlygos, informacija apie 
kilmės vietą, taros ar įpakavimo grynasis kiekis 
(kg), užrašas “Tinka vartoti iki (data)”. 

1.9. Laikomi, gabenami ir tiekiami į rinką pagal HN 
15:2021, (EB) Nr. 37/2005 reikalavimus. 

1.10. Prekė pristatoma su ne trumpesniu kaip 2/3 
tinkamumo vartoti terminu pagal poreikį, per 1 
darbo dieną nuo užsakymo perdavimo. 

1.11. Pateikiamas gamintojo kokybės pažymėjimas 
arba lygiavertis pažymėjimui dokumentas 
originalia kalba (jei importuojama) kartu su 
lietuvišku vertimu – tuo atveju kai 
pareiškiamos pretenžijos dėl produkcijos 
kokybės. 

1.12. LSMU ligoninė Kauno klinikos yra    

kontroliuojama VMVT, dėl to VMVT prašymu 

(raštišku) pateikiama reikiama informacija 

apie pristatomą produkciją. 

                 3 Topole Zbigniew Lu/Guminukai FIGLE 

MIGLE Wild Strawberries, 80g. 



 

 

2. Pieninio šokolado batonėlis su nuga ir karamelės įdaru bei žemės riešutais 50 g 

 2.1. Pieninio šokolado batonėlis su nuga ir karamelės 
įdaru bei žemės riešutais turi atitikti LR ŽŪM 1999 
m. liepos 1 d. įsk. Nr. 288 „Dėl Privalomųjų kakavos 
ir šokolado produktų kokybės reikalavimų“ ir 
Europos Parlamento ir Tarybos direktyvos Nr. 
2000/36/EB „Dėl žmonėms vartoti skirtų kakavos 
ir šokolado produktų“ reikalavimus. 

2.2. Sudedamosios dalys – cukrus, gliukožės sirupas, 
žemės riešutai, pieno milteliai, kakavos sviestas, 
kakavos masė, augaliniai riebalai, druska ir kt.  

2.3. Pailgos formos vaflinis batonėlis su nuga, 
karamele, kakaviniu glaistu, bei skrudintais žemės 
riešutais. Paviršius gali būti su ornamentu. 

2.4. Skonis ir kvapas – būdingas sudedamosioms 
dalims, be pašalinio skonio ir kvapo. 

2.5. Grynasis kiekis – 45 - 50 g, pakuotė -  polietilenas 
arba lygiavertė medžiaga. 

2.6. Pakavimo medžiagos ir tara turi atitikti HN 
16:2011 ir (EB) Nr. 1935/2004 reikalavimus. 

2.7. Ženklinama pagal Lietuvos higienos normos HN 
119:2014, EB 1169/2011 ir (EB) Nr.1830/2003 
dėl genetiškai modifikuotų organižmų ir iš jų 
pagamintų maisto produktų ir pašarų 
susekamumo ir ženklinimo reikalavimus. 

2.8. Antrinės pakuotės turi būti laikytinos 
perdirbamosiomis pakuotėmis pagal Lietuvos 
Respublikos mokesčio už aplinkos tešimą įstatymo 
nuostatas. 

2.9. Tiek suformuotoje siuntoje, tiek atskirai 
supakuotas produktas (jeigu pakuojama), turi būti 
paženklintas etikete, kurioje lietuvių kalba turi 
būti nurodyta: gamintojo bei tiekėjo rekvižitai, 
produkto pavadinimas, sudedamosios dalys, 
maistingumas, laikymo sąlygos, informacija apie 
kilmės vietą, taros ar įpakavimo grynasis kiekis 
(kg), užrašas “Tinka vartoti iki (data)”. 

2.10. Laikomas, gabenamas ir tiekiamas į rinką pagal HN 
15:2021, (EB) Nr. 37/2005 reikalavimus. 

2.11. Prekė pristatoma su ne trumpesniu kaip 2/3 
tinkamumo vartoti terminu pagal poreikį, per 1 
darbo dieną nuo užsakymo perdavimo. 

2.12. Tiekėjas privalo pateikti gamintojo kokybės 
pažymėjimą arba lygiavertį pažymėjimui 
dokumentą originalia kalba (jei importuojama) 
kartu su lietuvišku vertimu – tuo atveju kai 
pareiškiamos pretenžijos dėl produkcijos kokybės. 

2.13. LSMU ligoninė Kauno klinikos yra kontroliuojama 
VMVT, dėl to VMVT prašymu (raštišku) tiekėjas 
privalo pateikti reikiamą informaciją apie 
pristatomą produkciją. 

 
 

2.1. Pieninio šokolado batonėlis su nuga ir karamelės 
įdaru bei žemės riešutais atitinka LR ŽŪM 1999 m. 
liepos 1 d. įsk. Nr. 288 „Dėl Privalomųjų kakavos ir 
šokolado produktų kokybės reikalavimų“ ir 
Europos Parlamento ir Tarybos direktyvos Nr. 
2000/36/EB „Dėl žmonėms vartoti skirtų kakavos 
ir šokolado produktų“ reikalavimus. 

2.2. Sudedamosios dalys – cukrus, gliukožės sirupas, 
žemės riešutai, pieno milteliai, kakavos sviestas, 
kakavos masė, augaliniai riebalai, druska ir kt.  

2.3. Pailgos formos vaflinis batonėlis su nuga, 
karamele, kakaviniu glaistu, bei skrudintais žemės 
riešutais. Paviršius yra su ornamentu. 

2.4. Skonis ir kvapas – būdingas sudedamosioms 
dalims, be pašalinio skonio ir kvapo. 

2.5. Grynasis kiekis 50 g, pakuotė -  polietilenas.  
2.6. Pakavimo medžiagos ir atitinka HN 16:2011 ir 

(EB) Nr. 1935/2004 reikalavimus. 
2.7. Ženklinama pagal Lietuvos higienos normos HN 

119:2014, EB 1169/2011 ir (EB) Nr.1830/2003 
dėl genetiškai modifikuotų organižmų ir iš jų 
pagamintų maisto produktų ir pašarų 
susekamumo ir ženklinimo reikalavimus. 

2.8. Antrinės pakuotės laikomos perdirbamosiomis 
pakuotėmis pagal Lietuvos Respublikos mokesčio 
už aplinkos tešimą įstatymo nuostatas. 

2.9. Tiek suformuotoje siuntoje, tiek atskirai 
supakuotas produktas (jeigu pakuojama),yra 
paženklintas etikete, kurioje lietuvių kalba yra 
nurodyta: gamintojo bei tiekėjo rekvižitai, 
produkto pavadinimas, sudedamosios dalys, 
maistingumas, laikymo sąlygos, informacija apie 
kilmės vietą, taros ar įpakavimo grynasis kiekis 
(kg), užrašas “Tinka vartoti iki (data)”. 

2.10. Laikomas, gabenamas ir tiekiamas į rinką pagal HN 
15:2021, (EB) Nr. 37/2005 reikalavimus. 

2.11. Prekė pristatoma su ne trumpesniu kaip 2/3 
tinkamumo vartoti terminu pagal poreikį, per 1 
darbo dieną nuo užsakymo perdavimo. 

2.12.  Pateikiamas gamintojo kokybės pažymėjimas   
arba lygiavertis pažymėjimui dokumentas 
originalia kalba (jei importuojama) kartu su 
lietuvišku vertimu – tuo atveju kai pareiškiamos 
pretenžijos dėl produkcijos kokybės. 

2.13. LSMU ligoninė Kauno klinikos yra kontroliuojama 

VMVT, dėl to VMVT prašymu (raštišku) 

pateikiama reikiama informacija apie pristatomą 

produkciją. 

UAB „Mars Lietuva“/Šokoladinis batonėlis SNICKERS, 

50 g. 



 

 

3. Pieninio šokolado batonėlis su sausainiu ir karamele 50 g 

 3.1. Pieninio šokolado batonėlis su sausainiu ir 
karamele turi atitikti LR ŽŪM 1999 m. liepos 1 d. 
įsk. Nr. 288 „Dėl Privalomųjų kakavos ir šokolado 
produktų kokybės reikalavimų“ ir Europos 
Parlamento ir Tarybos direktyvos Nr. 2000/36/EB 
„Dėl žmonėms vartoti skirtų kakavos ir šokolado 
produktų“ reikalavimus. 

3.2. Sudedamosios dalys – cukrus, gliukožės sirupas, 
kvietiniai miltai, pieno milteliai, kakavos sviestas, 
kakavos masė, augaliniai riebalai, druska ir kt.  

3.3. Trapus sausainis aplietas storu karamelės 
sluoksniu, padengtas pienišku šokoladu. Pakuotėje 
gali būti du atskiri batonėliai. Paviršius gali būti su 
ornamentu. 

3.4. Skonis ir kvapas – būdingas sudedamosioms 
dalims, be pašalinio skonio ir kvapo. 

3.5. Grynasis kiekis – 45 - 50 g, pakuotė -  polietilenas 
arba lygiavertė medžiaga. 

3.6. Pakavimo medžiagos ir tara turi atitikti HN 
16:2011 ir (EB) Nr. 1935/2004 reikalavimus. 

3.7. Ženklinama pagal Lietuvos higienos normos HN 
119:2014, EB 1169/2011 ir (EB) Nr.1830/2003 
dėl genetiškai modifikuotų organižmų ir iš jų 
pagamintų maisto produktų ir pašarų 
susekamumo ir ženklinimo reikalavimus. 

3.8. Antrinės pakuotės turi būti laikytinos 
perdirbamosiomis pakuotėmis pagal Lietuvos 
Respublikos mokesčio už aplinkos tešimą įstatymo 
nuostatas. 

3.9. Tiek suformuotoje siuntoje, tiek atskirai 
supakuotas produktas (jeigu pakuojama), turi būti 
paženklintas etikete, kurioje lietuvių kalba turi 
būti nurodyta: gamintojo bei tiekėjo rekvižitai, 
produkto pavadinimas, sudedamosios dalys, 
maistingumas, laikymo sąlygos, informacija apie 
kilmės vietą, taros ar įpakavimo grynasis kiekis 
(kg), užrašas “Tinka vartoti iki (data)”. 

3.10. Laikomas, gabenamas ir tiekiamas į rinką pagal HN 
15:2021, (EB) Nr. 37/2005 reikalavimus. 

3.11. Prekė pristatoma su ne trumpesniu kaip 2/3 
tinkamumo vartoti terminu pagal poreikį, per 1 
darbo dieną nuo užsakymo perdavimo. 

3.12. Tiekėjas privalo pateikti gamintojo kokybės 
pažymėjimą arba lygiavertį pažymėjimui 
dokumentą originalia kalba (jei importuojama) 
kartu su lietuvišku vertimu – tuo atveju kai 
pareiškiamos pretenžijos dėl produkcijos kokybės. 

3.13. LSMU ligoninė Kauno klinikos yra kontroliuojama 
VMVT, dėl to VMVT prašymu (raštišku) tiekėjas 
privalo pateikti reikiamą informaciją apie 
pristatomą produkciją. 

 

3.1. Pieninio šokolado batonėlis su sausainiu ir 
karamele atitinka LR ŽŪM 1999 m. liepos 1 d. įsk. 
Nr. 288 „Dėl Privalomųjų kakavos ir šokolado 
produktų kokybės reikalavimų“ ir Europos 
Parlamento ir Tarybos direktyvos Nr. 2000/36/EB 
„Dėl žmonėms vartoti skirtų kakavos ir šokolado 
produktų“ reikalavimus. 

3.2. Sudedamosios dalys – cukrus, gliukožės sirupas, 
kvietiniai miltai, pieno milteliai, kakavos sviestas, 
kakavos masė, augaliniai riebalai, druska ir kt.  

3.3. Trapus sausainis aplietas storu karamelės 
sluoksniu, padengtas pienišku šokoladu. Pakuotėje 
yra du atskiri batonėliai. Paviršius yra su 
ornamentu. 

3.4. Skonis ir kvapas – būdingas sudedamosioms 
dalims, be pašalinio skonio ir kvapo. 

3.5. Grynasis kiekis 50 g, pakuotė -  polietilenas.  
3.6. Pakavimo medžiagos ir tara atitinka HN 16:2011 ir 

(EB) Nr. 1935/2004 reikalavimus. 
3.7. Ženklinama pagal Lietuvos higienos normos HN 

119:2014, EB 1169/2011 ir (EB) Nr.1830/2003 
dėl genetiškai modifikuotų organižmų ir iš jų 
pagamintų maisto produktų ir pašarų 
susekamumo ir ženklinimo reikalavimus. 

3.8. Antrinės pakuotės laikomos perdirbamosiomis 
pakuotėmis pagal Lietuvos Respublikos mokesčio 
už aplinkos tešimą įstatymo nuostatas. 

3.9. Tiek suformuotoje siuntoje, tiek atskirai 
supakuotas produktas (jeigu pakuojama), yra 
paženklintas etikete, kurioje lietuvių kalba  
nurodyta: gamintojo bei tiekėjo rekvižitai, 
produkto pavadinimas, sudedamosios dalys, 
maistingumas, laikymo sąlygos, informacija apie 
kilmės vietą, taros ar įpakavimo grynasis kiekis 
(kg), užrašas “Tinka vartoti iki (data)”. 

3.10. Laikomas, gabenamas ir tiekiamas į rinką pagal HN 
15:2021, (EB) Nr. 37/2005 reikalavimus. 

3.11. Prekė pristatoma su ne trumpesniu kaip 2/3 
tinkamumo vartoti terminu pagal poreikį, per 1 
darbo dieną nuo užsakymo perdavimo. 

3.12. Pateikiamas gamintojo kokybės pažymėjimas arba 
lygiavertis pažymėjimui dokumentas originalia 
kalba (jei importuojama) kartu su lietuvišku 
vertimu – tuo atveju kai pareiškiamos pretenžijos 
dėl produkcijos kokybės. 

3.13. LSMU ligoninė Kauno klinikos yra    

kontroliuojama VMVT, dėl to VMVT prašymu 

(raštišku) pateikiama reikiama informacija apie 

pristatomą produkciją. 

UAB „Mars Lietuva“/Šokoladinis batonėlis TWIX, 50 g.

  



 

 

4. Pieninio šokolado batonėlis su kokoso drožlėmis 57 g 

 4.1. Pieninio šokolado batonėlis su kokoso drožlėmis 
turi atitikti LR ŽŪM 1999 m. liepos 1 d. įsk. Nr. 288 
„Dėl Privalomųjų kakavos ir šokolado produktų 
kokybės reikalavimų“ ir Europos Parlamento ir 
Tarybos direktyvos Nr. 2000/36/EB „Dėl 
žmonėms vartoti skirtų kakavos ir šokolado 
produktų“ reikalavimus. 

4.2. Sudedamosios dalys – cukrus, džiovinti kokosai, 
gliukožės sirupas, pieno milteliai, kakavos sviestas, 
kakavos masė, pieno riebalai, druska ir kt.  

4.3. Pailgos formos batonėlis su kokosų įdaru, aplietas 
pieniniu šokoladu. Pakuotėje gali būti du atskiri 
batonėliai. Paviršius gali būti su ornamentu. 

4.4. Skonis ir kvapas – būdingas sudedamosioms 
dalims, be pašalinio skonio ir kvapo. 

4.5. Grynasis kiekis – 50-57 g, pakuotė -  polietilenas 
arba lygiavertė medžiaga. 

4.6. Pakavimo medžiagos ir tara turi atitikti HN 
16:2011 ir (EB) Nr. 1935/2004 reikalavimus. 

4.7. Ženklinama pagal Lietuvos higienos normos HN 
119:2014, EB 1169/2011 ir (EB) Nr.1830/2003 
dėl genetiškai modifikuotų organižmų ir iš jų 
pagamintų maisto produktų ir pašarų 
susekamumo ir ženklinimo reikalavimus. 

4.8. Antrinės pakuotės turi būti laikytinos 
perdirbamosiomis pakuotėmis pagal Lietuvos 
Respublikos mokesčio už aplinkos tešimą įstatymo 
nuostatas. 

4.9. Tiek suformuotoje siuntoje, tiek atskirai 
supakuotas produktas (jeigu pakuojama), turi būti 
paženklintas etikete, kurioje lietuvių kalba turi 
būti nurodyta: gamintojo bei tiekėjo rekvižitai, 
produkto pavadinimas, sudedamosios dalys, 
maistingumas, laikymo sąlygos, informacija apie 
kilmės vietą, taros ar įpakavimo grynasis kiekis 
(kg), užrašas “Tinka vartoti iki (data)”. 

4.10. Laikomas, gabenamas ir tiekiamas į rinką pagal HN 
15:2021, (EB) Nr. 37/2005 reikalavimus. 

4.11. Prekė pristatoma su ne trumpesniu kaip 2/3 
tinkamumo vartoti terminu pagal poreikį, per 1 
darbo dieną nuo užsakymo perdavimo. 

4.12. Tiekėjas privalo pateikti gamintojo kokybės 
pažymėjimą arba lygiavertį pažymėjimui 
dokumentą originalia kalba (jei importuojama) 
kartu su lietuvišku vertimu – tuo atveju kai 
pareiškiamos pretenžijos dėl produkcijos kokybės. 

4.13. LSMU ligoninė Kauno klinikos yra kontroliuojama 
VMVT, dėl to VMVT prašymu (raštišku) tiekėjas 
privalo pateikti reikiamą informaciją apie 
pristatomą produkciją. 

 
 

4.1. Pieninio šokolado batonėlis su kokoso drožlėmis 
atitinka LR ŽŪM 1999 m. liepos 1 d. įsk. Nr. 288 
„Dėl Privalomųjų kakavos ir šokolado produktų 
kokybės reikalavimų“ ir Europos Parlamento ir 
Tarybos direktyvos Nr. 2000/36/EB „Dėl 
žmonėms vartoti skirtų kakavos ir šokolado 
produktų“ reikalavimus. 

4.2. Sudedamosios dalys – cukrus, džiovinti kokosai, 
gliukožės sirupas, pieno milteliai, kakavos sviestas, 
kakavos masė, pieno riebalai, druska ir kt.  

4.3. Pailgos formos batonėlis su kokosų įdaru, aplietas 
pieniniu šokoladu. Pakuotėje yra du atskiri 
batonėliai. Paviršius yra su ornamentu. 

4.4. Skonis ir kvapas – būdingas sudedamosioms 
dalims, be pašalinio skonio ir kvapo. 

4.5. Grynasis kiekis 57 g, pakuotė -  polietilenas. 
4.6. Pakavimo medžiagos ir atitinka HN 16:2011 ir 

(EB) Nr. 1935/2004 reikalavimus. 
4.7. Ženklinama pagal Lietuvos higienos normos HN 

119:2014, EB 1169/2011 ir (EB) Nr.1830/2003 
dėl genetiškai modifikuotų organižmų ir iš jų 
pagamintų maisto produktų ir pašarų 
susekamumo ir ženklinimo reikalavimus. 

4.8. Antrinės pakuotės laikomos perdirbamosiomis 
pakuotėmis pagal Lietuvos Respublikos mokesčio 
už aplinkos tešimą įstatymo nuostatas. 

4.9. Tiek suformuotoje siuntoje, tiek atskirai 
supakuotas produktas (jeigu pakuojama), yra 
paženklintas etikete, kurioje lietuvių kalba yra 
nurodyta: gamintojo bei tiekėjo rekvižitai, 
produkto pavadinimas, sudedamosios dalys, 
maistingumas, laikymo sąlygos, informacija apie 
kilmės vietą, taros ar įpakavimo grynasis kiekis 
(kg), užrašas “Tinka vartoti iki (data)”. 

4.10. Laikomas, gabenamas ir tiekiamas į rinką pagal HN 
15:2021, (EB) Nr. 37/2005 reikalavimus. 

4.11. Prekė pristatoma su ne trumpesniu kaip 2/3 
tinkamumo vartoti terminu pagal poreikį, per 1 
darbo dieną nuo užsakymo perdavimo. 

4.12.  Pateikiamas gamintojo kokybės pažymėjimas 
arba lygiavertis pažymėjimui dokumentas 
originalia kalba (jei importuojama) kartu su 
lietuvišku vertimu – tuo atveju kai pareiškiamos 
pretenžijos dėl produkcijos kokybės. 

4.13. LSMU ligoninė Kauno klinikos yra    

kontroliuojama VMVT, dėl to VMVT prašymu 

(raštišku) pateikiama reikiama informacija apie 

pristatomą produkciją. 

UAB „Mars Lietuva“/Šokoladinis batonėlis BOUNTY 

Milk, 57 g.  



 

 

5. Pieninio šokolado batonėlis su lazdyno riešutais ir ryžių traškučiais 49 g 

 5.1. Pieninio šokolado batonėlis su laždynų riešutais ir 
ryžių traškučiais turi atitikti LR ŽŪM 1999 m. 
liepos 1 d. įsk. Nr. 288 „Dėl Privalomųjų kakavos ir 
šokolado produktų kokybės reikalavimų“ ir 
Europos Parlamento ir Tarybos direktyvos Nr. 
2000/36/EB „Dėl žmonėms vartoti skirtų kakavos 
ir šokolado produktų“ reikalavimus. 

5.2. Sudedamosios dalys – cukrus, gliukožės sirupas, 
laždyno riešutai, ryžių miltai, pieno milteliai, 
kakavos sviestas, trinta kakava, pieno riebalai, 
druska ir kt.  

5.3. Pailgos formos batonėlis su laždynų riešutais, 
ryžių traškučiais, aplietas pieniniu šokoladu. 
Paviršius gali būti su ornamentu. 

5.4. Skonis ir kvapas – būdingas sudedamosioms 
dalims, be pašalinio skonio ir kvapo. 

5.5. Grynasis kiekis – 40-50 g, pakuotė -  polietilenas 
arba lygiavertė medžiaga. 

5.6. Pakavimo medžiagos ir tara turi atitikti HN 
16:2011 ir (EB) Nr. 1935/2004 reikalavimus. 

5.7. Ženklinama pagal Lietuvos higienos normos HN 
119:2014, EB 1169/2011 ir (EB) Nr.1830/2003 
dėl genetiškai modifikuotų organižmų ir iš jų 
pagamintų maisto produktų ir pašarų 
susekamumo ir ženklinimo reikalavimus. 

5.8. Antrinės pakuotės turi būti laikytinos 
perdirbamosiomis pakuotėmis pagal Lietuvos 
Respublikos mokesčio už aplinkos tešimą įstatymo 
nuostatas. 

5.9. Tiek suformuotoje siuntoje, tiek atskirai 
supakuotas produktas (jeigu pakuojama), turi būti 
paženklintas etikete, kurioje lietuvių kalba turi 
būti nurodyta: gamintojo bei tiekėjo rekvižitai, 
produkto pavadinimas, sudedamosios dalys, 
maistingumas, laikymo sąlygos, informacija apie 
kilmės vietą, taros ar įpakavimo grynasis kiekis 
(kg), užrašas “Tinka vartoti iki (data)”. 

5.10. Laikomas, gabenamas ir tiekiamas į rinką pagal HN 
15:2021, (EB) Nr. 37/2005 reikalavimus. 

5.11. Prekė pristatoma su ne trumpesniu kaip 2/3 
tinkamumo vartoti terminu pagal poreikį, per 1 
darbo dieną nuo užsakymo perdavimo. 

5.12. Tiekėjas privalo pateikti gamintojo kokybės 
pažymėjimą arba lygiavertį pažymėjimui 
dokumentą originalia kalba (jei importuojama) 
kartu su lietuvišku vertimu – tuo atveju kai 
pareiškiamos pretenžijos dėl produkcijos kokybės. 

5.13. LSMU ligoninė Kauno klinikos yra kontroliuojama 
VMVT, dėl to VMVT prašymu (raštišku) tiekėjas 
privalo pateikti reikiamą informaciją apie 
pristatomą produkciją. 

5.1. Pieninio šokolado batonėlis su laždynų riešutais ir 
ryžių traškučiais atitinka LR ŽŪM 1999 m. liepos 1 
d. įsk. Nr. 288 „Dėl Privalomųjų kakavos ir 
šokolado produktų kokybės reikalavimų“ ir 
Europos Parlamento ir Tarybos direktyvos Nr. 
2000/36/EB „Dėl žmonėms vartoti skirtų kakavos 
ir šokolado produktų“ reikalavimus. 

5.2. Sudedamosios dalys – cukrus, gliukožės sirupas, 
laždyno riešutai, ryžių miltai, pieno milteliai, 
kakavos sviestas, trinta kakava, pieno riebalai, 
druska ir kt.  

5.3. Pailgos formos batonėlis su laždynų riešutais, 
ryžių traškučiais, aplietas pieniniu šokoladu. 
Paviršius yra su ornamentu. 

5.4. Skonis ir kvapas – būdingas sudedamosioms 
dalims, be pašalinio skonio ir kvapo. 

5.5. Grynasis kiekis 49 g, pakuotė -  polietilenas. 
5.6. Pakavimo medžiagos ir tara atitinka HN 16:2011 ir 

(EB) Nr. 1935/2004 reikalavimus. 
5.7. Ženklinama pagal Lietuvos higienos normos HN 

119:2014, EB 1169/2011 ir (EB) Nr.1830/2003 
dėl genetiškai modifikuotų organižmų ir iš jų 
pagamintų maisto produktų ir pašarų 
susekamumo ir ženklinimo reikalavimus. 

5.8. Antrinės pakuotės yra laikytinos 
perdirbamosiomis pakuotėmis pagal Lietuvos 
Respublikos mokesčio už aplinkos tešimą įstatymo 
nuostatas. 

5.9. Tiek suformuotoje siuntoje, tiek atskirai 
supakuotas produktas (jeigu pakuojama), yra 
paženklintas etikete, kurioje lietuvių kalba yra 
nurodyta: gamintojo bei tiekėjo rekvižitai, 
produkto pavadinimas, sudedamosios dalys, 
maistingumas, laikymo sąlygos, informacija apie 
kilmės vietą, taros ar įpakavimo grynasis kiekis 
(kg), užrašas “Tinka vartoti iki (data)”. 

5.10. Laikomas, gabenamas ir tiekiamas į rinką pagal HN 
15:2021, (EB) Nr. 37/2005 reikalavimus. 

5.11. Prekė pristatoma su ne trumpesniu kaip 2/3 
tinkamumo vartoti terminu pagal poreikį, per 1 
darbo dieną nuo užsakymo perdavimo. 

5.12. Pateikiamas gamintojo kokybės pažymėjimas arba 
lygiavertis pažymėjimui dokumentas originalia 
kalba (jei importuojama) kartu su lietuvišku 
vertimu – tuo atveju kai pareiškiamos pretenžijos 
dėl produkcijos kokybės. 

5.13. LSMU ligoninė Kauno klinikos yra    

kontroliuojama VMVT, dėl to VMVT prašymu 

(raštišku) pateikiama reikiama informacija apie 

pristatomą produkciją. 

UAB Mondelez Baltic/Šokoladinis batonėlis MANIJA, su 

lazdyno riešutais, 49 g. 



 

 

6. Pieninio šokolado batonėlis su nuga ir karamelės įdaru 51 g 

 6.1. Pieninio šokolado batonėlis su nuga ir karamelės 
įdaru turi atitikti LR ŽŪM 1999 m. liepos 1 d. įsk. 
Nr. 288 „Dėl Privalomųjų kakavos ir šokolado 
produktų kokybės reikalavimų“ ir Europos 
Parlamento ir Tarybos direktyvos Nr. 2000/36/EB 
„Dėl žmonėms vartoti skirtų kakavos ir šokolado 
produktų“ reikalavimus. 

6.2. Sudedamosios dalys – cukrus, gliukožės sirupas, 
pieno milteliai, kakavos sviestas, kakavos masė, 
pieno baltymai, augaliniai riebalai, druska ir kt.  

6.3. Pailgos formos batonėlis su nugos ir karamelės 
įdaru, aplietas pieniniu šokoladu. Paviršius gali 
būti su ornamentu. 

6.4. Skonis ir kvapas – būdingas sudedamosioms 
dalims, be pašalinio skonio ir kvapo. 

6.5. Grynasis kiekis – 45-55 g, pakuotė -  polietilenas 
arba lygiavertė medžiaga. 

6.6. Pakavimo medžiagos ir tara turi atitikti HN 
16:2011 ir (EB) Nr. 1935/2004 reikalavimus. 

6.7. Ženklinama pagal Lietuvos higienos normos HN 
119:2014, EB 1169/2011 ir (EB) Nr.1830/2003 
dėl genetiškai modifikuotų organižmų ir iš jų 
pagamintų maisto produktų ir pašarų 
susekamumo ir ženklinimo reikalavimus. 

6.8. Antrinės pakuotės turi būti laikytinos 
perdirbamosiomis pakuotėmis pagal Lietuvos 
Respublikos mokesčio už aplinkos tešimą įstatymo 
nuostatas. 

6.9. Tiek suformuotoje siuntoje, tiek atskirai 
supakuotas produktas (jeigu pakuojama), turi būti 
paženklintas etikete, kurioje lietuvių kalba turi 
būti nurodyta: gamintojo bei tiekėjo rekvižitai, 
produkto pavadinimas, sudedamosios dalys, 
maistingumas, laikymo sąlygos, informacija apie 
kilmės vietą, taros ar įpakavimo grynasis kiekis 
(kg), užrašas “Tinka vartoti iki (data)”. 

6.10. Laikomas, gabenamas ir tiekiamas į rinką pagal HN 
15:2021, (EB) Nr. 37/2005 reikalavimus. 

6.11. Prekė pristatoma su ne trumpesniu kaip 2/3 
tinkamumo vartoti terminu pagal poreikį, per 1 
darbo dieną nuo užsakymo perdavimo. 

6.12. Tiekėjas privalo pateikti gamintojo kokybės 
pažymėjimą arba lygiavertį pažymėjimui 
dokumentą originalia kalba (jei importuojama) 
kartu su lietuvišku vertimu – tuo atveju kai 
pareiškiamos pretenžijos dėl produkcijos kokybės. 

6.13. LSMU ligoninė Kauno klinikos yra kontroliuojama 
VMVT, dėl to VMVT prašymu (raštišku) tiekėjas 
privalo pateikti reikiamą informaciją apie 
pristatomą produkciją. 

6.1. Pieninio šokolado batonėlis su nuga ir karamelės 
įdaru atitinka LR ŽŪM 1999 m. liepos 1 d. įsk. Nr. 
288 „Dėl Privalomųjų kakavos ir šokolado 
produktų kokybės reikalavimų“ ir Europos 
Parlamento ir Tarybos direktyvos Nr. 2000/36/EB 
„Dėl žmonėms vartoti skirtų kakavos ir šokolado 
produktų“ reikalavimus. 

6.2. Sudedamosios dalys – cukrus, gliukožės sirupas, 
pieno milteliai, kakavos sviestas, kakavos masė, 
pieno baltymai, augaliniai riebalai, druska ir kt.  

6.3. Pailgos formos batonėlis su nugos ir karamelės 
įdaru, aplietas pieniniu šokoladu. Paviršius yra su 
ornamentu. 

6.4. Skonis ir kvapas – būdingas sudedamosioms 
dalims, be pašalinio skonio ir kvapo. 

6.5. Grynasis kiekis 51 g, pakuotė -  polietilenas. 
6.6. Pakavimo medžiagos ir tara atitinka HN 16:2011 ir 

(EB) Nr. 1935/2004 reikalavimus. 
6.7. Ženklinama pagal Lietuvos higienos normos HN 

119:2014, EB 1169/2011 ir (EB) Nr.1830/2003 
dėl genetiškai modifikuotų organižmų ir iš jų 
pagamintų maisto produktų ir pašarų 
susekamumo ir ženklinimo reikalavimus. 

6.8. Antrinės pakuotės laikomos perdirbamosiomis 
pakuotėmis pagal Lietuvos Respublikos mokesčio 
už aplinkos tešimą įstatymo nuostatas. 

6.9. Tiek suformuotoje siuntoje, tiek atskirai 
supakuotas produktas (jeigu pakuojama), yra 
paženklintas etikete, kurioje lietuvių kalba yra 
nurodyta: gamintojo bei tiekėjo rekvižitai, 
produkto pavadinimas, sudedamosios dalys, 
maistingumas, laikymo sąlygos, informacija apie 
kilmės vietą, taros ar įpakavimo grynasis kiekis 
(kg), užrašas “Tinka vartoti iki (data)”. 

6.10. Laikomas, gabenamas ir tiekiamas į rinką pagal HN 
15:2021, (EB) Nr. 37/2005 reikalavimus. 

6.11. Prekė pristatoma su ne trumpesniu kaip 2/3 
tinkamumo vartoti terminu pagal poreikį, per 1 
darbo dieną nuo užsakymo perdavimo. 

6.12. Pateikiamas gamintojo kokybės pažymėjimas arba 
lygiavertis pažymėjimui dokumentas originalia 
kalba (jei importuojama) kartu su lietuvišku 
vertimu – tuo atveju kai pareiškiamos pretenžijos 
dėl produkcijos kokybės. 

6.13. LSMU ligoninė Kauno klinikos yra    

kontroliuojama VMVT, dėl to VMVT prašymu 

(raštišku) pateikiama reikiama informacija apie 

pristatomą produkciją. 

         UAB „Mars Lietuva“/šokoladinis batonėlis MARS 51 

g.  



 

 

7. Trapučiai keturių grūdų 31 g 

 7.1. Trapučiai keturių grūdų turi atitikti Europos 
Parlamento ir tarybos reglamento (EB) Nr. 
1333/2008 reikalavimus. Turi būti pagaminti 
pagal maisto produktų gamybos technologinę 
instrukciją atitinkančią HN 15:2021 nustatytus 
reikalavimus. 

7.2. Sudedamosios dalys – ryžiai, kviečiai, kukurūžų 
kruopos, joduota druska, aliejus ir kt.  

7.3. Traškus užkandis, pagamintas iš įvairių grūdų 
derinio. 

7.4. Skonis ir kvapas – būdingas sudedamosioms 
dalims, be pašalinio skonio ir kvapo. 

7.5. Grynasis kiekis – 30-35 g, pakuotė -  polietilenas 
arba lygiavertė medžiaga. 

7.6. Pakavimo medžiagos ir tara turi atitikti HN 
16:2011 ir (EB) Nr. 1935/2004 reikalavimus. 

7.7. Ženklinama pagal Lietuvos higienos normos HN 
119:2014, EB 1169/2011 ir (EB) Nr.1830/2003 
dėl genetiškai modifikuotų organižmų ir iš jų 
pagamintų maisto produktų ir pašarų 
susekamumo ir ženklinimo reikalavimus. 

7.8. Antrinės pakuotės turi būti laikytinos 
perdirbamosiomis pakuotėmis pagal Lietuvos 
Respublikos mokesčio už aplinkos tešimą įstatymo 
nuostatas. 

7.9. Tiek suformuotoje siuntoje, tiek atskirai 
supakuotas produktas (jeigu pakuojama), turi būti 
paženklintas etikete, kurioje lietuvių kalba turi 
būti nurodyta: gamintojo bei tiekėjo rekvižitai, 
produkto pavadinimas, sudedamosios dalys, 
maistingumas, laikymo sąlygos, informacija apie 
kilmės vietą, taros ar įpakavimo grynasis kiekis 
(kg), užrašas “Tinka vartoti iki (data)”. 

7.10. Laikomi, gabenami ir tiekiami į rinką pagal HN 
15:2021, (EB) Nr. 37/2005 reikalavimus. 

7.11. Prekė pristatoma su ne trumpesniu kaip 2/3 
tinkamumo vartoti terminu pagal poreikį, per 1 
darbo dieną nuo užsakymo perdavimo. 

7.12. Tiekėjas privalo pateikti gamintojo kokybės 
pažymėjimą arba lygiavertį pažymėjimui 
dokumentą originalia kalba (jei importuojama) 
kartu su lietuvišku vertimu – tuo atveju kai 
pareiškiamos pretenžijos dėl produkcijos kokybės. 

7.13. LSMU ligoninė Kauno klinikos yra kontroliuojama 
VMVT, dėl to VMVT prašymu (raštišku) tiekėjas 
privalo pateikti reikiamą informaciją apie 
pristatomą produkciją. 

7.1. Trapučiai keturių grūdų atitinka Europos 
Parlamento ir tarybos reglamento (EB) Nr. 
1333/2008 reikalavimus. Pagaminta pagal maisto 
produktų gamybos technologinę instrukciją 
atitinkančią HN 15:2021 nustatytus reikalavimus. 

7.2. Sudedamosios dalys – ryžiai, kviečiai, kukurūžų 
kruopos, joduota druska, aliejus ir kt.  

7.3. Traškus užkandis, pagamintas iš įvairių grūdų 
derinio. 

7.4. Skonis ir kvapas – būdingas sudedamosioms 
dalims, be pašalinio skonio ir kvapo. 

7.5. Grynasis kiekis 31 g, pakuotė -  polietilenas. 
7.6. Pakavimo medžiagos ir tara atitinka HN 16:2011 ir 

(EB) Nr. 1935/2004 reikalavimus. 
7.7. Ženklinama pagal Lietuvos higienos normos HN 

119:2014, EB 1169/2011 ir (EB) Nr.1830/2003 
dėl genetiškai modifikuotų organižmų ir iš jų 
pagamintų maisto produktų ir pašarų 
susekamumo ir ženklinimo reikalavimus. 

7.8. Antrinės pakuotės laikomos perdirbamosiomis 
pakuotėmis pagal Lietuvos Respublikos mokesčio 
už aplinkos tešimą įstatymo nuostatas. 

7.9. Tiek suformuotoje siuntoje, tiek atskirai 
supakuotas produktas (jeigu pakuojama), yra 
paženklintas etikete, kurioje lietuvių kalba yra 
nurodyta: gamintojo bei tiekėjo rekvižitai, 
produkto pavadinimas, sudedamosios dalys, 
maistingumas, laikymo sąlygos, informacija apie 
kilmės vietą, taros ar įpakavimo grynasis kiekis 
(kg), užrašas “Tinka vartoti iki (data)”. 

7.10. Laikomi, gabenami ir tiekiami į rinką pagal HN 
15:2021, (EB) Nr. 37/2005 reikalavimus. 

7.11. Prekė pristatoma su ne trumpesniu kaip 2/3 
tinkamumo vartoti terminu pagal poreikį, per 1 
darbo dieną nuo užsakymo perdavimo. 

7.12. Pateikiamas gamintojo kokybės pažymėjimas arba 
lygiavertis pažymėjimui dokumentas originalia 
kalba (jei importuojama) kartu su lietuvišku 
vertimu – tuo atveju kai pareiškiamos pretenžijos 
dėl produkcijos kokybės. 

7.13. LSMU ligoninė Kauno klinikos yra    

kontroliuojama VMVT, dėl to VMVT prašymu 

(raštišku) pateikiama reikiama informacija apie 

pristatomą produkciją. 

UAB „AR Maistas“/Trapučiai SAULĖS GRŪDAS, keturių 

grūdų 31 g 

 

 

  



 

 

8. Javainių batonėlis su priedais 35 g 

 8.1. Javainių batonėlis su priedais turi atitikti Europos 
Parlamento ir tarybos reglamento (EB) Nr. 
1333/2008 reikalavimus. Turi būti pagamintas 
pagal maisto produktų gamybos technologinę 
instrukciją atitinkančią HN 15:2021 nustatytus 
reikalavimus. 

8.2. Sudėtyje gali būti – avižos, riešutai, džiovinti 
vaisiai ir uogos, javai, grūdų dribsniai, cukrus, 
fruktožės sirupas, druska ir kt.  

8.3. Pailgos formos batonėlis, gali būti su šokoladiniu 
ar jogurtiniu glaistu. 

8.4. Skonis ir kvapas – būdingas sudedamosioms 
dalims, be pašalinio skonio ir kvapo. 

8.5. Grynasis kiekis – 30-35 g, pakuotė -  polietilenas 
arba lygiavertė medžiaga. 

8.6. Pakavimo medžiagos ir tara turi atitikti HN 
16:2011 ir (EB) Nr. 1935/2004 reikalavimus. 

8.7. Ženklinama pagal Lietuvos higienos normos HN 
119:2014, EB 1169/2011 ir (EB) Nr.1830/2003 
dėl genetiškai modifikuotų organižmų ir iš jų 
pagamintų maisto produktų ir pašarų 
susekamumo ir ženklinimo reikalavimus. 

8.8. Antrinės pakuotės turi būti laikytinos 
perdirbamosiomis pakuotėmis pagal Lietuvos 
Respublikos mokesčio už aplinkos tešimą įstatymo 
nuostatas. 

8.9. Tiek suformuotoje siuntoje, tiek atskirai 
supakuotas produktas (jeigu pakuojama), turi būti 
paženklintas etikete, kurioje lietuvių kalba turi 
būti nurodyta: gamintojo bei tiekėjo rekvižitai, 
produkto pavadinimas, sudedamosios dalys, 
maistingumas, laikymo sąlygos, informacija apie 
kilmės vietą, taros ar įpakavimo grynasis kiekis 
(kg), užrašas “Tinka vartoti iki (data)”. 

8.10. Laikomas, gabenamas ir tiekiamas į rinką pagal HN 
15:2021, (EB) Nr. 37/2005 reikalavimus. 

8.11. Prekė pristatoma su ne trumpesniu kaip 2/3 
tinkamumo vartoti terminu pagal poreikį, per 1 
darbo dieną nuo užsakymo perdavimo. 

8.12. Tiekėjas privalo pateikti gamintojo kokybės 
pažymėjimą arba lygiavertį pažymėjimui 
dokumentą originalia kalba (jei importuojama) 
kartu su lietuvišku vertimu – tuo atveju kai 
pareiškiamos pretenžijos dėl produkcijos kokybės. 

8.13. LSMU ligoninė Kauno klinikos yra kontroliuojama 
VMVT, dėl to VMVT prašymu (raštišku) tiekėjas 
privalo pateikti reikiamą informaciją apie 
pristatomą produkciją.  
    

8.1 Javainių batonėlis su priedais atitinka Europos 
Parlamento ir tarybos reglamento (EB) Nr. 
1333/2008 reikalavimus. Pagamintas pagal 
maisto produktų gamybos technologinę 
instrukciją atitinkančią HN 15:2021 nustatytus 
reikalavimus. 

8.2. Sudėtyje – džiovintos datulės (69%), skrudinti 
žemės riešutai (28%), javų traškučiai (kukurūžų 
miltai, ryžių miltai). 

8.3. Pailgos formos batonėlis. 
8.4. Skonis ir kvapas – būdingas sudedamosioms 

dalims, be pašalinio skonio ir kvapo. 
8.5. Grynasis kiekis  35 g, pakuotė -  polietilenas. 
8.6. Pakavimo medžiagos ir tara turi atitikti HN 

16:2011 ir (EB) Nr. 1935/2004 reikalavimus. 
8.7. Ženklinama pagal Lietuvos higienos normos HN 

119:2014, EB 1169/2011 ir (EB) Nr.1830/2003 
dėl genetiškai modifikuotų organižmų ir iš jų 
pagamintų maisto produktų ir pašarų 
susekamumo ir ženklinimo reikalavimus. 

8.8. Antrinės pakuotės laikomos perdirbamosiomis 
pakuotėmis pagal Lietuvos Respublikos mokesčio 
už aplinkos tešimą įstatymo nuostatas. 

8.9. Tiek suformuotoje siuntoje, tiek atskirai 
supakuotas produktas (jeigu pakuojama), yra 
paženklintas etikete, kurioje lietuvių kalba yra 
nurodyta: gamintojo bei tiekėjo rekvižitai, 
produkto pavadinimas, sudedamosios dalys, 
maistingumas, laikymo sąlygos, informacija apie 
kilmės vietą, taros ar įpakavimo grynasis kiekis 
(kg), užrašas “Tinka vartoti iki (data)”. 

8.10. Laikomas, gabenamas ir tiekiamas į rinką pagal HN 
15:2021, (EB) Nr. 37/2005 reikalavimus. 

8.11. Prekė pristatoma su ne trumpesniu kaip 2/3 
tinkamumo vartoti terminu pagal poreikį, per 1 
darbo dieną nuo užsakymo perdavimo. 

8.12. Pateikiamas gamintojo kokybės pažymėjimas arba 
lygiavertis pažymėjimui dokumentas originalia 
kalba (jei importuojama) kartu su lietuvišku 
vertimu – tuo atveju kai pareiškiamos pretenžijos 
dėl produkcijos kokybės. 

8.13. LSMU ligoninė Kauno klinikos yra    

kontroliuojama VMVT, dėl to VMVT prašymu 

(raštišku) pateikiama reikiama informacija apie 

pristatomą produkciją. 

Kubara Sp. Z. o. o/Datulių batonėlis GOOD CALORIES, su 

žemės riešutais 35 g.  

  

 

 

 



 

 

9. Javainių batonėlis su priedais 20 g 

 9.1. Javainių batonėlis su priedais turi atitikti Europos 
Parlamento ir tarybos reglamento (EB) Nr. 
1333/2008 reikalavimus. Turi būti pagamintas 
pagal maisto produktų gamybos technologinę 
instrukciją atitinkančią HN 15:2021 nustatytus 
reikalavimus. 

9.2. Sudėtyje gali būti – avižos, riešutai, džiovinti 
vaisiai ir uogos, javai, grūdų dribsniai, cukrus, 
fruktožės sirupas, druska ir kt.  

9.3. Pailgos formos batonėlis, gali būti su šokoladiniu 
ar jogurtiniu glaistu. 

9.4. Skonis ir kvapas – būdingas sudedamosioms 
dalims, be pašalinio skonio ir kvapo. 

9.5. Grynasis kiekis – 20-25 g, pakuotė -  polietilenas 
arba lygiavertė medžiaga. 

9.6. Pakavimo medžiagos ir tara turi atitikti HN 
16:2011 ir (EB) Nr. 1935/2004 reikalavimus. 

9.7. Ženklinama pagal Lietuvos higienos normos HN 
119:2014, EB 1169/2011 ir (EB) Nr.1830/2003 
dėl genetiškai modifikuotų organižmų ir iš jų 
pagamintų maisto produktų ir pašarų 
susekamumo ir ženklinimo reikalavimus. 

9.8. Antrinės pakuotės turi būti laikytinos 
perdirbamosiomis pakuotėmis pagal Lietuvos 
Respublikos mokesčio už aplinkos tešimą įstatymo 
nuostatas. 

9.9. Tiek suformuotoje siuntoje, tiek atskirai 
supakuotas produktas (jeigu pakuojama), turi būti 
paženklintas etikete, kurioje lietuvių kalba turi 
būti nurodyta: gamintojo bei tiekėjo rekvižitai, 
produkto pavadinimas, sudedamosios dalys, 
maistingumas, laikymo sąlygos, informacija apie 
kilmės vietą, taros ar įpakavimo grynasis kiekis 
(kg), užrašas “Tinka vartoti iki (data)”. 

9.10. Laikomas, gabenamas ir tiekiamas į rinką pagal HN 
15:2021, (EB) Nr. 37/2005 reikalavimus. 

9.11. Prekė pristatoma su ne trumpesniu kaip 2/3 
tinkamumo vartoti terminu pagal poreikį, per 1 
darbo dieną nuo užsakymo perdavimo. 

9.12. Tiekėjas privalo pateikti gamintojo kokybės 
pažymėjimą arba lygiavertį pažymėjimui 
dokumentą originalia kalba (jei importuojama) 
kartu su lietuvišku vertimu – tuo atveju kai 
pareiškiamos pretenžijos dėl produkcijos kokybės. 

9.13. LSMU ligoninė Kauno klinikos yra kontroliuojama 
VMVT, dėl to VMVT prašymu (raštišku) tiekėjas 
privalo pateikti reikiamą informaciją apie 
pristatomą produkciją. 

9.1. Javainių batonėlis su priedais atitinka Europos 
Parlamento ir tarybos reglamento (EB) Nr. 
1333/2008 reikalavimus. Gaminamas pagal 
maisto produktų gamybos technologinę 
instrukciją atitinkančią HN 15:2021 nustatytus 
reikalavimus. 

9.2. Sudėtyje gali būti – avižos, riešutai, džiovinti 
vaisiai ir uogos, javai, grūdų dribsniai, cukrus, 
fruktožės sirupas, druska ir kt.  

9.3. Pailgos formos batonėlis, su  jogurtiniu glaistu. 
9.4. Skonis ir kvapas – būdingas sudedamosioms 

dalims, be pašalinio skonio ir kvapo. 
9.5. Grynasis kiekis 20 g, pakuotė -  polietilenas. 
9.6. Pakavimo medžiagos ir tara turi atitikti HN 

16:2011 ir (EB) Nr. 1935/2004 reikalavimus. 
9.7. Ženklinama pagal Lietuvos higienos normos HN 

119:2014, EB 1169/2011 ir (EB) Nr.1830/2003 
dėl genetiškai modifikuotų organižmų ir iš jų 
pagamintų maisto produktų ir pašarų 
susekamumo ir ženklinimo reikalavimus. 

9.8. Antrinės pakuotės laikomos perdirbamosiomis 
pakuotėmis pagal Lietuvos Respublikos mokesčio 
už aplinkos tešimą įstatymo nuostatas. 

9.9. Tiek suformuotoje siuntoje, tiek atskirai 
supakuotas produktas (jeigu pakuojama), yra 
paženklintas etikete, kurioje lietuvių kalba yra 
nurodyta: gamintojo bei tiekėjo rekvižitai, 
produkto pavadinimas, sudedamosios dalys, 
maistingumas, laikymo sąlygos, informacija apie 
kilmės vietą, taros ar įpakavimo grynasis kiekis 
(kg), užrašas “Tinka vartoti iki (data)”. 

9.10. Laikomas, gabenamas ir tiekiamas į rinką pagal HN 
15:2021, (EB) Nr. 37/2005 reikalavimus. 

9.11. Prekė pristatoma su ne trumpesniu kaip 2/3 
tinkamumo vartoti terminu pagal poreikį, per 1 
darbo dieną nuo užsakymo perdavimo. 

9.12. Pateikiamas gamintojo kokybės pažymėjimą arba 
lygiavertis pažymėjimui dokumentas originalia 
kalba (jei importuojama) kartu su lietuvišku 
vertimu – tuo atveju kai pareiškiamos pretenžijos 
dėl produkcijos kokybės. 

9.13. LSMU ligoninė Kauno klinikos yra    

kontroliuojama VMVT, dėl to VMVT prašymu 

(raštišku) pateikiama reikiama informacija apie 

pristatomą produkciją. 

Cerbona Elemiszergyarto Zrt/Dribsnių batonėlis 

CERBONA Red fruits, 20 g.  

______________ 



 

 

                                                                                                                                                                                        Sutarties Nr.__________ 
                                                                                                                                                                                      2 priedas 

 
PREKIŲ ŽINIARAŠTIS 

 

Pirkimo 
dalies 

 Nr.  
Pavadinimas 

Mato 
vnt. 

Orientacinis 
kiekis 

Kaina už 
mato 

vienetą Eur 
(be PVM) 

PVM 
tarif

as 

Kaina 
viso Eur 

(be PVM) 

Kaina viso 
Eur 

(su PVM) 

Gamintojas/ 
produkto 

pavadinimas 

1. 
Želiniai saldainiai 
(guminukai) 80 g 

vnt 2 000 0,48 21% 960,00 1161,60 

3 Topole Zbigniew 

Lu/Guminukai FIGLE 

MIGLE Wild 

Strawberries, 80g. 

2. 

Pieninio šokolado 
batonėlis su nuga ir 
karamelės įdaru bei 
žemės riešutais 50 g 

vnt 18 000 0,75 21% 13500,00 16335,00 

UAB „Mars 
Lietuva“/Šokoladinis 
batonėlis SNICKERS, 
50 g. 

3. 
Pieninio šokolado 
batonėlis su sausainiu 
ir karamele 50 g 

vnt 12 260 0,75 21% 9195,00 11125,95 
UAB „Mars 
Lietuva“/Šokoladinis 
batonėlis TWIX, 50 g. 

4. 
Pieninio šokolado 
batonėlis su kokoso 
drožlėmis 57 g 

vnt 13 000 0,94 21% 12220,00 14786,20 

UAB „Mars 
Lietuva“/Šokoladinis 
batonėlis BOUNTY 
Milk, 57 g.  

5. 

Pieninio šokolado 
batonėlis su laždyno 
riešutais ir ryžių 
traškučiais 49 g 

vnt 6 000 0,65 21% 3900,00 4719,00 

UAB Mondelez 
Baltic/Šokoladinis 
batonėlis MANIJA, su 
laždyno riešutais, 49 
g. 

6. 
Pieninio šokolado 
batonėlis su nuga ir 
karamelės įdaru 51 g 

vnt 6 000 0,75 21% 4500,00 5445,00 

UAB „Mars 
Lietuva“/šokoladinis 
batonėlis MARS 51 g.
  

7. 
Trapučiai keturių 
grūdų 31 g 

vnt 1 500 0,35 21% 525,00 635,25 

UAB „AR 
Maistas“/Trapučiai 
SAULĖS GRŪDAS, 
keturių grūdų 31 g.
  

8. 
Javainių batonėlis su 
priedais 35 g 

vnt 5 700 0,56 21% 3192,00 3862,32 

Kubara Sp. Z. o. 
o/Datulių batonėlis 
GOOD CALORIES, su 
žemės riešutais 35 g.
  

9. 
Javainių batonėlis su 
priedais 20 g 

vnt 5 700 0,22 21% 1254,00 1517,34 

Cerbona 
Elemiszergyarto 
Žrt/Dribsnių batonėlis 
CERBONA Red fruits, 
20 g. 

Pradinės sutarties vertė Eur su PVM: 59587,66  

 
 
 
 
 


